VYHLÁSENIE O ROZPOROCH
Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov sa predkladá s rozporom s COOP Jednota Slovensko, Potravinárskou komorou Slovenska, Slovenským združením pre značkové výrobky a so Zväzom obchodu Slovenskej republiky:
	CJS
	§ 28 ods. 2 platného znenia 

Pripomienka nad rámec návrhu zákona – Z á s a d n á K § 28 ods. 2 platného znenia Návrh: Doplniť „p) umiestňuje na trh potraviny po uplynutí dátumu minimálnej trvanlivosti okrem bezodplatného prevodu podľa § 6 ods. 7.“ 
	Z
	N
	Rozpor s COOP Jednota Slovensko sa týka uplatnenej zásadnej pripomienky, ktorá je nad rámec predkladanej novely zákona o potravinách a vecne nesúvisí s jej obsahom.  
Dňa 30. 4. 2019 sa konalo rozporové konanie. Problematika na rozporovom konaní bola s COOP Jednota Slovensko otvorená a prediskutovaná. Rozpor trvá naďalej.

	CJS
	§ 28 ods. 4 písm. i)

Pripomienka nad rámec návrhu zákona – Z á s a d n á K § 28 ods. 4 písm. i) platného znenia Návrh: Vypustiť slová „alebo po uplynutí dátumu minimálnej trvanlivosti okrem bezodplatného prevodu podľa § 6 ods. 7.“ 
	Z
	N
	Rozpor s COOP Jednota Slovensko sa týka uplatnenej zásadnej pripomienky, ktorá je nad rámec predkladanej novely zákona o potravinách a vecne nesúvisí s jej obsahom.
Dňa 30. 4. 2019 sa konalo rozporové konanie. Problematika na rozporovom konaní bola s COOP Jednota Slovensko otvorená a prediskutovaná. Rozpor trvá naďalej.

	CJS
	§ 28 ods. 8
 
Pripomienka nad rámec návrhu zákona – Z á s a d n á K § 28 ods. 8 platného znenia Návrh: Nové znenie: „Ak do jedného roka odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o uložení pokuty podľa odseku 7 dôjde k opakovanému porušeniu povinností, za ktoré bola uložená pokuta podľa ods. 4 písm. a) alebo písm. h), orgán úradnej kontroly potravín uloží pokutu od 1 000 000 eur do 5 000 000 eur.“ 
	Z
	N
	Rozpor s COOP Jednota Slovensko sa týka uplatnenej zásadnej pripomienky, ktorá je nad rámec predkladanej novely zákona o potravinách a vecne nesúvisí s jej obsahom.
Dňa 30. 4. 2019 sa konalo rozporové konanie. Problematika na rozporovom konaní bola s COOP Jednota Slovensko otvorená a prediskutovaná. Rozpor trvá naďalej.

	PKS
	Čl. I. bod 9: zmena § 3 ods. 2 písm. g):

Predmetné ustanovenia navrhujeme zmeniť nasledovne: g) požiadavky na mliečnu výživu pre malé deti, Odôvodnenie: Predmetné ustanovenie sa mení vzhľadom na terminológiu Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 609/2013 o potravinách určených pre dojčatá a malé deti, potravinách na osobitné lekárske účely a o celkovej náhrade stravy na účely regulácie hmotnosti. V tomto ohľade považujeme za dostatočné doplnenie definície potraviny v § 2 písm. a). Nakoľko sú však požiadavky na tieto potraviny stanovené v delegovaných nariadeniach Európskej komisie, pričom tieto delegované nariadenia nesplnomocňujú členské štáty na úpravu požiadaviek, považujeme uvedené splnomocňujúce ustanovenie za nadbytočné a navrhujeme, aby bolo Ministerstvo zdravotníctva SR splnomocnené na prípravu právneho predpisu, ktorý by stanovil požiadavky na mliečnu výživu pre malé deti. : Požiadavky na potraviny na mliečnu výživu malých detí t.j. detí vo veku 1-3 roky nie sú v súčasnej dobe upravené na úrovni Európskej únie. Článok 12 nariadenia Európskeho nariadenia a Rady (EÚ) č. 609/2013 ukladal Európskej Komisii do 20. júla 2015 predložiť správu o prípadnej potrebe osobitných ustanovení týkajúcich sa zloženia a označovania mliečnych nápojov a podobných výrobkov určených malým deťom a prípadne ďalších požiadavkách. Závery správy sa opierajú o stanovisko Európskeho úradu pre bezpečnosť potravín (EFSA) z roku 2013, podľa ktorého sú tieto potraviny jedným z prostriedkov, ako zvýšiť príjmy určitých živín (napr. omega 3 mastné kyseliny, železo, vitamín D), ktorých nedostatkom sú ohrozené niektoré malé deti v EÚ. Podľa úradu však tieto výrobky nemajú "žiadnu jedinečnú úlohu" a "nemožno ich považovať za nevyhnutné na to, aby sa vyhovelo výživovým požiadavkám malých detí" pri porovnaní s inými potravinami, ktoré môžu byť zahrnuté do ich bežnej stravy. Nevylučuje sa však možnosť, aby členské štáty v prípade, keď sa už nebude jednať o harmonizovanú oblasť, prijali národné požiadavky. Nutričné požiadavky deti vo veku 1-3 rokov sú odlišné od výživových požiadaviek dospelých. Mliečna výživa pre malé deti bola špeciálne navrhnutá tak, aby kombinovala výhody živín v kravskom mlieku s osobitne dôležitými živinami, vrátane železa, vitamínu D a omega-3 mastných kyselín, aj primerané množstvo bielkovín prispôsobené potrebám malých detí vo veku od 1 do 3 rokov na optimálny rast a vývoj počas tohto obdobia života. Neexistencia právnej úpravy v oblasti potravín na mliečnu výživu pre malé deti vedie k sprostredkovaniu nejasných a obmedzených informácií pre spotrebiteľov. Potraviny na mliečnu výživu pre malé deti, v súčasnosti podliehajú referenčným hodnotám pre dospelých podľa nariadenia EÚ č. 1169/2011 o poskytovaní informácií o potravinách pre spotrebiteľov, ktoré neodzrkadľujú potreby malých detí a nie sú pre nich vhodné. Naproti tomu špecifické právna úprava by poskytla právny rámec a istotu pre výrobcov aj kontrolné orgány, pokiaľ ide o zloženie, označovanie, tvrdenia a požiadavky na bezpečnosť a kvalitu týchto potravín. Zároveň by povzbudzovala a uľahčovala vedecké inovácie a výskum zameraný na zlepšenie výživy malých detí. V prípade potravín určených pre malé deti nie je možné akceptovať, aby tieto potraviny boli zaradené medzi bežné potraviny určené pre populáciu všeobecne, a to vzhľadom na špecifické výživové potreby skupiny malých detí, napríklad potreba prísunu vitamínov a minerálnych látok sa u malých detí výrazne líši od potreby dospelej populácie. Toto je nevyhnutné u potravín mliečnej výživy pre malé deti zohľadniť a zabezpečiť tak ich vhodné zloženie, ktoré bude rešpektovať ich výživové potreby. Legislatívne požiadavky na potraviny mliečnej výživy pre malé deti boli napríklad prijaté a notifikované v Českej republike vyhláškou č. 54/2004 Sb. o potravinách určených pre zvláštnu výživu a o spôsobe ich použitia s účinnosťou od 1.4.2018. 
	Z
	N
	Návrh novely zákona o potravinách bol pripravovaný v úzkej súčinnosti s Ministerstvom zdravotníctva SR. 
Ministerstvo zdravotníctva SR úpravu požiadaviek na mliečnu výživu pre malé deti všeobecne záväzným právnym predpisom nepokladá sa nutné. Pri svojej argumentácii Ministerstvo zdravotníctva SR vychádza zo stanoviska Európskeho úradu pre bezpečnosť potravín z roku 2013, podľa ktorého mliečne nápoje a podobné výrobky určené pre malé deti nemajú ,,žiadnu jedinečnú úlohu“ a ,,nemožno ich považovať za nutné na uspokojenie výživových potrieb malých detí“ v porovnaní s potravinami, ktoré možno zahrnúť do ich bežnej stravy. Zároveň zloženie nápojov pre malé deti je rôzne. Obsah rôznych živín v týchto výrobkoch je vo všeobecnosti v rozpätiach povolených koncentrácií v následnej dojčenskej výžive. V súvislosti s týmito výrobkami nebol nahlásený žiadny problém, pokiaľ ide o ich bezpečnosť. Súčasne správne a úplné uplatňovanie všeobecného rámca pre potravinové právo EÚ je dostatočné nato, aby sa primerane regulovalo zloženie nápojov na výživu malých detí (napr. prídavné látky v potravinách, pridávanie vitamínov a minerálnych látok alebo používanie nových látok) a oznamovanie vlastností výrobkov (napr. informácie o potravinách a výživové a zdravotné tvrdenia).
Dňa 2.5. 2019 sa konalo rozporové konanie, na ktorom sa zúčastnil aj zástupca Úradu verejného zdravotníctva SR. 
Problematika na rozporovom konaní bola s Potravinárskou komorou Slovenska otvorená a prediskutovaná. Rozpor trvá naďalej.

	PKS
	Čl. I. bod 13: § 6 ods. 3 písm. b):

Uvedené znenie navrhujeme zmeniť nasledovne: b) potraviny určené na počiatočnú dojčenskú výživu a následnú dojčenskú výživu, potraviny spracované na báze obilnín, detské potraviny, potraviny na osobitné lekárske účely a potraviny ako celková náhrada stravy na účely regulácie hmotnosti a potraviny určené na mliečnu výživu pre malé deti, v súlade s podmienkami podľa osobitných predpisov; Odôvodnenie: V uvedenom ustanovení absentuje, že tieto výrobky môžu byť uvedené na trh, iba ak spĺňajú podmienky podľa osobitného predpisu.

[bookmark: _GoBack]	
	Z
	ČA
	Pripomienku Potravinárskej komory Slovenska v časti umiestňovania mliečnej výživy pre malé deti na trh nie je možné akceptovať, a to z dôvodu zavedenia tejto novej kategórie potravín. Podľa vedeckého stanoviska Európskeho úradu pre bezpečnosť potravín mliečne nápoje a podobné výrobky určené pre malé deti nemajú ,,žiadnu jedinečnú úlohu“ a ,,nemožno ich považovať za nutné na uspokojenie výživových potrieb malých detí“ v porovnaní s potravinami, ktoré možno zahrnúť do ich bežnej stravy. Zároveň zloženie nápojov pre malé deti je rôzne. Obsah rôznych živín v týchto výrobkoch je vo všeobecnosti v rozpätiach povolených koncentrácií v následnej dojčenskej výžive. V súvislosti s týmito výrobkami nebol nahlásený žiadny problém, pokiaľ ide o ich bezpečnosť. Súčasne správne a úplné uplatňovanie všeobecného rámca pre potravinové právo EÚ je dostatočné nato, aby sa primerane regulovalo zloženie nápojov na výživu malých detí (napr. prídavné látky v potravinách, pridávanie vitamínov a minerálnych látok alebo používanie nových látok) a oznamovanie vlastností výrobkov (napr. informácie o potravinách a výživové a zdravotné tvrdenia).
Zvyšná časť zásadnej pripomienky Potravinárskej komory Slovenska bola akceptovaná a znenie ustanovenia § 6 ods. 3 písm. b) bolo upravené na základe pripomienky OAPSVLÚV SR, tak že do predmetného ustanovenia sa doplnilo, že tento druh potravín môže prevádzkovateľ umiestniť na trh, len ak spĺňajú podmienky podľa osobitného predpisu 
a formou poznámky pod čiarou sa odkázalo na nariadenie (EÚ) č. 609/2013 v platnom znení.

Dňa 2.5. 2019 sa konalo rozporové konanie, na ktorom sa zúčastnil aj zástupca Úradu verejného zdravotníctva SR. 
Problematika mliečnej výživy pre malé deti bola s Potravinárskou komorou Slovenska  prediskutovaná. Rozpor trvá naďalej.

	PKS
	K Čl. I bod 18: Nové znenie §7b ods. 3:

V §7b odsek 3 navrhujeme vypustiť písmeno e). Odôvodnenie: Navrhované znenie § 7b ods. 3 písm. e) považujeme za nadbytočný údaj, ktorý je vyžadovaný v rámci elektronického systému.
	Z
	N
	Zásadnú pripomienku Potravinárskej komory Slovenska nie je možné akceptovať z dôvodu, že touto informáciu sa má zamedziť prebaľovaniu dovezených alebo dodaných potravín.
Súčasne táto pripomienka bola vznesená k ustanoveniu § 7b ods. 2 zákona o potravinách, ktoré je do dnešného dňa v zákone o potravinách platné a účinné. Novelou zákona dochádza v predmetnom ustanovení len k nahradeniu údaju ,,krajina pôvodu dovezenej alebo dodanej potraviny“ za údaj ,,krajina pôvodu zásielky“. Zvyšné údaje na informácii o dovoze alebo na informácii o dodávke zostávajú bez zmeny.
Dňa 2.5. 2019 sa konalo rozporové konanie.
Problematika bola s Potravinárskou komorou Slovenska prediskutovaná. Rozpor naďalej trvá.

	SZZV
	Bod 13) vo vlastnom materiáli  návrhu

Bod 13) vo vlastnom materiáli  návrhu zákona o potravinách navrhujeme doplniť nasledovne: V § 6 ods. 3 písmená a) a b) znejú: „a) nové potraviny,8aa) ktoré sú povolené Európskou komisiou a zaradené do únijného zoznamu povolených nových potravín, alebo ktoré sa používajú ako zložka do potravín alebo ako zložka na potravinách v súlade s podmienkami použitia a požiadavkami na ich označovanie podľa osobitných predpisov,8ab) b) potraviny určené na počiatočnú dojčenskú výživu a následnú dojčenskú výživu, potraviny spracované na báze obilnín, detské potraviny, mliečnu výživu pre malé deti, potraviny na osobitné lekárske účely a potraviny ako celková náhrada stravy na účely regulácie hmotnosti,“. Odôvodnenie: súvisí s doplnením v bode 9).
	Z
	N
	Návrh novely zákona o potravinách bol pripravovaný v úzkej súčinnosti s Ministerstvom zdravotníctva SR. 
Ministerstvo zdravotníctva SR úpravu požiadaviek na mliečnu výživu pre malé deti všeobecne záväzným právnym predpisom nepokladá sa nutné. Pri svojej argumentácii Ministerstvo zdravotníctva  vychádza zo stanoviska Európskeho úradu pre bezpečnosť potravín z roku 2013, podľa ktorého mliečne nápoje a podobné výrobky určené pre malé deti nemajú ,,žiadnu jedinečnú úlohu“ a ,,nemožno ich považovať za nutné na uspokojenie výživových potrieb malých detí“ v porovnaní s potravinami, ktoré možno zahrnúť do ich bežnej stravy. Zároveň zloženie nápojov pre malé deti je rôzne. Obsah rôznych živín v týchto výrobkoch je vo všeobecnosti v rozpätiach povolených koncentrácií v následnej dojčenskej výžive. V súvislosti s týmito výrobkami nebol nahlásený žiadny problém, pokiaľ ide o ich bezpečnosť. Súčasne správne a úplné uplatňovanie všeobecného rámca pre potravinové právo EÚ je dostatočné nato, aby sa primerane regulovalo zloženie nápojov na výživu malých detí (napr. prídavné látky v potravinách, pridávanie vitamínov a minerálnych látok alebo používanie nových látok) a oznamovanie vlastností výrobkov (napr. informácie o potravinách a výživové a zdravotné tvrdenia).
Dňa 15.4. 2019 sa konalo rozporové konanie. 
Problematika mliečnej výživy pre malé deti bola so Slovenským združením pre značkové výrobky otvorená a prediskutovaná. Rozpor naďalej trvá.

	SZZV
	Bod 9) vo vlastnom materiáli návrhu zákona

V § 3 ods. 2 písmeno g) znie: „g) požiadavky na 1. potraviny určené na počiatočnú dojčenskú výživu1g) a následnú dojčenskú výživu,1h) 2. potraviny spracované na báze obilnín1i) a detské potraviny,1j) 3. potraviny na osobitné lekárske účely,1k) 4. potraviny ako celkovú náhradu stravy na účely regulácie hmotnosti,1l) 5. výživové doplnky, 6. mliečnu výživu pre malé deti“. Odôvodnenie: Požiadavky na potraviny na mliečnu výživu malých detí t.j. detí vo veku 1-3 roky nie sú v súčasnej dobe upravené na úrovni Európskej únie. Článok 12 nariadenia Európskeho nariadenia a Rady (EÚ) č. 609/2013 ukladal Európskej Komisii do 20. júla 2015 predložiť správu o prípadnej potrebe osobitných ustanovení týkajúcich sa zloženia a označovania mliečnych nápojov a podobných výrobkov určených malým deťom a prípadne ďalších požiadavkách. Závery správy sa opierajú o stanovisko Európskeho úradu pre bezpečnosť potravín (EFSA) z roku 2013, podľa ktorého sú tieto potraviny jedným z prostriedkov, ako zvýšiť príjmy určitých živín (napr. omega 3 mastné kyseliny, železo, vitamín D), ktorých nedostatkom sú ohrozené niektoré malé deti v EÚ. Podľa úradu však tieto výrobky nemajú "žiadnu jedinečnú úlohu" a "nemožno ich považovať za nevyhnutné na to, aby sa vyhovelo výživovým požiadavkám malých detí" pri porovnaní s inými potravinami, ktoré môžu byť zahrnuté do ich bežnej stravy. Nevylučuje sa však možnosť, aby členské štáty v prípade, keď sa už nebude jednať o harmonizovanú oblasť, prijali národné požiadavky. Nutričné požiadavky deti vo veku 1-3 rokov sú odlišné od výživových požiadaviek dospelých. Mliečna výživa pre malé deti bola špeciálne navrhnutá tak, aby kombinovala výhody živín v kravskom mlieku s osobitne dôležitými živinami, vrátane železa, vitamínu D a omega-3 mastných kyselín, aj primerané množstvo bielkovín prispôsobené potrebám malých detí vo veku od 1 do 3 rokov na optimálny rast a vývoj počas tohto obdobia života. Neexistencia právnej úpravy v oblasti potravín na mliečnu výživu pre malé deti vedie k sprostredkovaniu nejasných a obmedzených informácií pre spotrebiteľov. Potraviny na mliečnu výživu pre malé deti, v súčasnosti podliehajú referenčným hodnotám pre dospelých podľa nariadenia EÚ č. 1169/2011 o poskytovaní informácií o potravinách pre spotrebiteľov, ktoré neodzrkadľujú potreby malých detí a nie sú pre nich vhodné. Naproti tomu špecifické právna úprava by poskytla právny rámec a istotu pre výrobcov aj kontrolné orgány, pokiaľ ide o zloženie, označovanie, tvrdenia a požiadavky na bezpečnosť a kvalitu týchto potravín. Zároveň by povzbudzovala a uľahčovala vedecké inovácie a výskum zameraný na zlepšenie výživy malých detí. V prípade potravín určených pre malé deti nie je možné akceptovať, aby tieto potraviny boli zaradené medzi bežné potraviny určené pre populáciu všeobecne, a to vzhľadom na špecifické výživové potreby skupiny malých detí, napríklad potreba prísunu vitamínov a minerálnych látok sa u malých detí výrazne líši od potreby dospelej populácie. Toto je nevyhnutné u potravín mliečnej výživy pre malé deti zohľadniť a zabezpečiť tak ich vhodné zloženie, ktoré bude rešpektovať ich výživové potreby. Legislatívne požiadavky na potraviny mliečnej výživy pre malé deti boli napríklad prijaté a notifikované v Českej republike vyhláškou č. 54/2004 Sb. o potravinách určených pre zvláštnu výživu a o spôsobe ich použitia s účinnosťou od 1.4.2018. Z tohto dôvodu požadujeme úpravu požiadaviek potravín na mliečnu výživy pre malé deti všeobecne záväzným predpisom, ktoré pripraví Ministerstvo zdravotníctva SR.
	Z
	N
	Návrh novely zákona o potravinách bol pripravovaný v úzkej súčinnosti s Ministerstvom zdravotníctva SR. 
Ministerstvo zdravotníctva SR úpravu požiadaviek na mliečnu výživu pre malé deti všeobecne záväzným právnym predpisom nepokladá sa nutné. Pri svojej argumentácii Ministerstvo zdravotníctva SR vychádza zo stanoviska Európskeho úradu pre bezpečnosť potravín z roku 2013, podľa ktorého mliečne nápoje a podobné výrobky určené pre malé deti nemajú ,,žiadnu jedinečnú úlohu“ a ,,nemožno ich považovať za nutné na uspokojenie výživových potrieb malých detí“ v porovnaní s potravinami, ktoré možno zahrnúť do ich bežnej stravy. Zároveň zloženie nápojov pre malé deti je rôzne. Obsah rôznych živín v týchto výrobkoch je vo všeobecnosti v rozpätiach povolených koncentrácií v následnej dojčenskej výžive. V súvislosti s týmito výrobkami nebol nahlásený žiadny problém, pokiaľ ide o ich bezpečnosť. Súčasne správne a úplné uplatňovanie všeobecného rámca pre potravinové právo EÚ je dostatočné nato, aby sa primerane regulovalo zloženie nápojov na výživu malých detí (napr. prídavné látky v potravinách, pridávanie vitamínov a minerálnych látok alebo používanie nových látok) a oznamovanie vlastností výrobkov (napr. informácie o potravinách a výživové a zdravotné tvrdenia).
Dňa 15.4. 2019 sa konalo rozporové konanie. 
Problematika mliečnej výživy pre malé deti bola so  Slovenským združením pre značkové výrobky otvorená a prediskutovaná. Rozpor naďalej trvá.

	ZO SR
	Pripomienka nad rámec návrhu zákona; K § 28 ods. 2 platného znenia

Návrh: Doplniť „p) umiestňuje na trh potraviny po uplynutí dátumu minimálnej trvanlivosti okrem bezodplatného prevodu podľa § 6 ods. 7.“ 
	Z
	N
	Rozpor so Zväzom obchodu Slovenskej republiky sa týka uplatnenej zásadnej pripomienky, ktorá je nad rámec predkladanej novely zákona o potravinách a vecne nesúvisí s jej obsahom.
Dňa 30. 4. 2019 sa konalo rozporové konanie. Problematika na rozporovom konaní bola so Zväzom obchodu Slovenskej republiky otvorená a prediskutovaná. Rozpor trvá naďalej.

	ZO SR
	Pripomienka nad rámec návrhu zákona; K § 28 ods. 4 písm. i) platného znenia 

Návrh: Vypustiť slová „alebo po uplynutí dátumu minimálnej trvanlivosti okrem bezodplatného prevodu podľa § 6 ods. 7
	Z
	N
	Rozpor so Zväzom obchodu Slovenskej republiky sa týka uplatnenej zásadnej pripomienky, ktorá je nad rámec predkladanej novely zákona o potravinách 
a vecne nesúvisí s jej obsahom.
Dňa 30. 4. 2019 sa konalo rozporové konanie. Problematika na rozporovom konaní bola so Zväzom obchodu Slovenskej republiky otvorená 
a prediskutovaná. Rozpor trvá naďalej.

	ZO SR
	Pripomienka nad rámec návrhu zákona; K § 28 ods. 8 platného znenia 

Návrh: Nové znenie: „Ak do jedného roka odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o uložení pokuty podľa odseku 7 dôjde k opakovanému porušeniu povinností, za ktoré bola uložená pokuta podľa ods. 4 písm. a) alebo písm. h), orgán úradnej kontroly potravín uloží pokutu od 1 000 000 eur do 5 000 000 eur.“
	Z
	N
	Rozpor so Zväzom obchodu Slovenskej republiky sa týka uplatnenej zásadnej pripomienky, ktorá je nad rámec predkladanej novely zákona o potravinách 
a vecne nesúvisí s jej obsahom.
Dňa 30. 4. 2019 sa konalo rozporové konanie. Problematika na rozporovom konaní bola so Zväzom obchodu Slovenskej republiky otvorená a prediskutovaná. Rozpor trvá naďalej.
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